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Egy ember Mmagasodik.
Éretten, késsem, lehiggadt eredményeivel 

előttünk áll egy nagyszerű iparművész: Kozma 
Lajos.

Néha még vigasztald is a müvéazólet, az iz­
galomért, hogy rokonemberek mellettünk té­
továznak, verekednek; megbukva, talpra- 
tízokkenve tovább bukdácsolnak; az elboriilás, 
keresés nehéz utjain átvádolédnak és fölszántva 
egyszer csak elénk születnek. Ilyen gerinces 
küzdelemből bontakozik ki most Kozma Lajos 
komoly alakja. Az utat, mely elhozta Őt idáig, 
mi is láttuk. Hittünk benne, már hetyke- 
korában, amikor az elevefi szavából, a fan­
tasztikus leveleiből kihallottuk egy pompás 
ember százölelésü akaratát. Azután virágot 
vetett az esze, mint a júliusi éjszaka, buja föl­
iratokat, klasszikus exlibriszeket rajzolt, bele- 
fújt a képzeletébe Ady Endre költészete és soha 
el nem felejtem, megkereste az én Írásaimat, 
kör átrajzolta, körül futotta őket, nyomorult 
Lázároknak palástokat kagyigált a szegény tes­
tükre és hiába akarnék én valaha ís megszür- 
külni, tündököl a könyvem (Találkozás Hamu­
pipőkével) az ő rajzaival, mint a misekönyv 
az esztergomi bazilikában. Koskadó fantáziá­
val később múzeumokba került, emésztő spe­
kulációkkal sokáig élt az egyiptomi, asszír, 
görög és egyéb titokzatosságok között és végül 
a magyar elhagy át ette ágban mit is tehetett 
volna szívesen egyebet, hazajött; egy cpitő- 
irodúban házakat építgetett és a legfrisebb 
pesti paloták után, most önmagával is el­
készült.

A szabadság-téri „Budapesti Műhely* kiálli- 
túsos helyiségeiben Kozma Lajos bútorai lát­
hatók. Gyönyörű bútorok kedves környezetében 
bizony megüti az ember eszét a kívánság és 
körülszorongafc .bennünket a magunk hónapos 
szobája, más matráeravefett családok komor 
hajlékai; ezek a bútorok ünneplések, derültek, 
megnyugtatóak és ha jobban megnézzük Őket, 
idegeskedve érezzük, hogy óhajos magunk­
ból faragták ki azokat, más boldogabbak ked­
vére. Szépség és nyugodtság jellemzi vala­
mennyit, de nem az a nyugalom, mely a meg­
szokott formák zavartalan közönyösségével 
fogja körül másutt az almos embereket, de a 
harmonikus, elmélyült nyugalom dísze ezeknek 
a bútoroknak, amiknek a vonalain, ötletén, 
összeszürődött egyéniségén a régi és uj mű­
vészeteknek nemességei tetszenek, amiket egy 
külön képzeletű művész tudott összehevifeni, 
ilyen jóleső igézettel.

A rosszizlésü módosabbakkal nem törődünk, 
de nem lehet elfelejteni a gondolatot, ami ezek 
között a bútorok között ránk szá ll; a szegény 
ember valóban álmodni se tud az ilyen ágyak­
ról, asztalokról, szekrényekről, székekről, divá- 
nokról, amilyenek itt láthatók. De a szegény 
ember azt se tudja, hogy a düh, a keserűség, 
amiket odakin szedett föl magára, enyhülő- 
odahaza mint szélesedik el a letargiává, mint 
csittül át a csüggedt utálkozáshoz, odahaza, 
az ormótlan ágyak, a tüilesipkés petróleum- 
lámpák, a viasákos asztalok, a tükröző sifo- 
nórok között A bútor velünk v a n ...  hunyó és 
nyíló szemünk mindig látja őket és biztosan 
érezzük, hogy az életgyávaság gyöngül meg az 
ember fölött, aki lelkes bútorok között töltheti 
el a másik idejét, a maga idejét. A „Budapesti 
Műhely" megalapítását ezzel a gondolattal tart­
juk nagyjelentőségűnek, mert kiállított bútorai 
között láttunk olyan • olcsó berendezéseket is, 
hogy a vásárolt Ítész- holmi legalább annyiba 
kerül, mint ezek a bútorok és a különbség 
akkora közöttük, mint a szomorúság cs az 
öröm között.

Hóditc&n nagyszabású ez az emeletes ki­
állítás. Minden darabját Kozma Lajos tervezte 
és szemlélődve a kiállítottak között, elsősorban 
megcsodálja az ember a művész Ömlő képze­
letét; a legváltozatosabb formát látjuk a szép­
ségeknek, minden befejezett, semmi sem kísér­
letező és fáradthatatlan ez a képzelet az uj és 
ujszületésü produkciókban. Minekünk külön 
érdekesség, hogy a bibelő figyelmességnél meg­

látjuk c bútorok arcán a hajdani stúdiumok 
jegyeit. A függőlámpák rajzolva futó vonalain 
a tálaló kredencek párkányán, a pamlagszöve­
tek mintáin fölismerjük az ábrákat, amikkel 
akkoron telehintette a  mi Írásaink komorkodó 
útjait. Másért is _ nagyon érdemes nézegetni 
ezeket a eírádás, arabeszkes kecsességeket, meg­
értjük belőlük, hogy a gerincességnek csak 
megedzik a csigolyáit az idegen stúdiumok; más 
művészetek visszhangja ís elcsend ül hozzánk 
ezekről a bútorokról, de bolepárzanak Kozma 
egyéni átfogó művészetébe és tisztult magyar­
sággal diszesék, megható egyszerűséggel 
originálisak az ő bútorai. Kozma teremtőereje 
azért óvatos is, az okosság a praktikusság 
irányítják az alkotó művészetét és ezek a ka­
rosszékek valóban pihenőhelyek, ahol felejt­
kezni tudna az ember, ezek az az íróasztalok 
valóban munkatér öletek, ahol talán könnyeb­
ben menne az Írás, ezek az ágyak valóban* 
ágyak, szélesek, eltérítők, amit a szégyenkező 
fiataloknak igazán megkívánunk.

Egészen fiatalon, tudással, szívvel, merészen 
bontakozó jövendő előtt áll. Kozma Lajos. Eme­
letekre hágó temérdek bútorai között meg­
néztem a karcsú vállas alakját, az okos ke­
mény fejét és ő nem vehet to észre, amikor 
minden bútordarabja melló odavittem a hall­
gatag figuráját. Az ilyen ember mellett meg­
feszül az ember gyönge karja, akaratba fut az 
elfáradt esze, vágyaktól melegedik a fázni 
kezdő szive, Nagyszerű dolog lehet így  épí­
te n i...  Az igézetükben várakozó bútorok kö­
zött egyszer azt is éreztem, amint nekifeszül 
ez a legény, az iramod karja, az iramos agy­
velejű munkába indul és egy, egyetlen egy gesz­
tussal ránktermeli ezt a sok gyönyörűséget.,,
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(5j  Égy munkás versel. Nem tudjuk hírte- 
lenébeu annak a keleti virágnak a nevét, amely 
magjában várja' a talajon a szellők járását. És 
rabárul a Kiválom, mely értő jött és megszü­
letik a virág, amelyet a fuvalom többé el nem 
hagy. MŰ Ölébe fölemeli, rengeteg utakon cl- 
jártatja és szebb és égőbb lesz, mint a föld­
hözragadt, ittenragadt társai. Ilyen megter­
mékenyítő, megszülő fuvalom a szocializmus, 
amely jön az idők Örvényeiből és ébresztő út­
jában, az embersürüség fölött, uj élet felé in­
dítja azt, akire ráfuvall. Ezt a képet érzem én 
mindig, ha munkásember verseit olvasgatom. 
Szocializmus nélkül a munkás eszén szendergő 
gondolat soha ki nem nyitotta volna a vak 
szemeit,.a lidérces érzés a szivéről soha el nem 
szállott volna a küzdelmes vágyak felé. Mindig 
szépek a munkások versei, még ha dadogóak, 
tökéletlenek is, mert egy fölébresztett lélek 
megható próbálkozásait értjük és érezzük ki 
belőlük. Gyulai Kálmán költeményeit olvas­
tam el mostaniban, meleg álfiiatos szavakkal 
mindenről gondolkozik, ami ég, sujtol, álmo­
doztát fölöttünk, a gyönge szava mögött árad 
a harag, a reménykedés, a minden-indulat, ami 
medret épít a mi tengerünk köré és büszke 
gondolattal érezzük ezt az ingadozó asztalos­
munkást, akinek már minden porcikiján át- 
ömlik a világigazitó szenvedélyesség. És eljár 
az eszünk a másik proletárhoz, aki valamelyik 
felvidéki üveghutában éjszáka dolgozik a 
harminc krajcárért; szörnyű tüzek udvarában 
csak dolgozik, csak vonszolódik és az üveg- 
kemencék nagy világossága nem bántja a 
sötétséget, ami mozdulatlanul iil az eszén, a 
szivén — ehhez még nem ért el az ember- 
teremtő fuvalom, a szocializmus. Milyen más 
ember ez az asztalosmunkás és az az üveggyári 
munkás, ők ketten, akik testvérek a sorsban. 
Gyulai Kálmán verseskönyvéből jön el hozzánk 
ez a fölismerés és ezért figyelemre méltó ez a 
könyvecske, amely kapható a Népszava-könyv­
kereskedésben. (Bb.)

(*) A kiiietofon-munkáselőadást — amint azt 
már jeleztük — közbejött, technikai akadályok 
miatt karácsony első napján nem tartják meg 
a Népoperában. Az előadást előreláthatóan 
december 28-án, esetleg egy követő vasárnap 
tartják meg. A már megváltott jegyek érvénye­
sek a december 28-iki előadásra, Akik ezen a 
napon nem óhajtják az előadást megnézni, 
azok a jegyeiket visszaválthatják, ott, ahol 
megváltották

(*) Uj könyvek. A Pranklin-Társulat kiadá­
sában m egjelent: A v é r ; Egyéb történetek. 
Harmincegy novella Vértesy Gyulától. Ára 4 
korona. — Krúdy G yula: Mákvirágok kertje. 
Elbeszélések. Ára 4 korona. — A szerelem az

[ én bűnöm. Regény. Franciából fordította Fav-
I kas. Zoltán. Áru 4 korona. — Vitéz Háry János
! hőstettei. Garay János munkája uj kiadásban, 

Garay Ákos rajzaival. Ára 2.50 korona, — Mol­
nár Ferenc: Kis Hármaskönyv. A  szerző leg­
újabb nofelíái. Ára 6 korona. —- Henry Bergson 
filozófiája. Kéné Gillonintól. Fordította Farkas 
Zoltán. Ára 1 korona 20 fillér, ~~ AsbtHhnó Fe­
renci S á r i: Mary. ‘Regény. Ara 8.50 korona. — 
Haltai Jen ő: Jaguár. Humorisztikus regény. 
Ára 4 korona. — Holló Sárika meséskönyve 
Töröl a ládika. Ára,2»4Ö korona. — Rodln be­
szélgetései a művészeiről. ■ Fordította Farkas 
Zoltán. ' Ara kötve 1.2Ü korona. A Magyar 
Könyvtár legújabb fü zetei: Egy operett tör­
ténete. Heltai Jenő uj könyve. Ara 60 fillér. — 
Kant filozófiái. összeállította Polgár Gyula. 
Ara 80 fillér. — Uj Maupassant novellák. Fordí­
totta Benedek Marcell, Ára 3Ü fillér. — Az 
Afbenaeum kiadásában m egjelent: Keller-
mann: Az alagút. Ära 1 korona 90 fillér. A 
könyvek kaphatók a Ákteurc-könyvkereskc- 
désben.
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Ti fényes, kényes úridéinák, akik frakk'os, 
lakkos gavallérjaitok pihent karjába kapasz­
kodva, finom kis cipellőitekre srófolt csillogó 
korcsolyáitokon könnyedén végigsiklottok a 
tükörsima jégen, hogy estére a száz sziliben 
fénylő karácsonyfa körül terjengő illatos me­
legben pihenjétek -ki „fáradalmaitokat", ti 
fényes, kényes úri dámák, ti frakk os, elegáns 
gavallérok, tudjátok-e, hogy éri a karácsony 
a szegény proletárt! Tudjátok-e, hogy sok 
százezernyi népe ennek az országnak és sok­
szor tízezer embere ennek a hivalkodó nagy 
városnak," karácsonykor, a ti szent ünnepete­
ken is rongyos, éhes és didereg éppen úgy, 
mint egész éven át, éppen úgy, mint az egész 
életen át! Tudjátok-e, hogy Budapesten 

'meglett férfiak, gyámoltalan Öreg emberek, 
asszonyok és gyermekek ruhátlanul, a betevő 
falat nélkül, fütetlen, hideg odúkban, vagy 
a szabad ég alatt árván, reménytelenül ¿cso­
rognak, amíg ti boldogságban, örömben, jó ­
létben dúskáltok az arany diós, ezernyi színes 
gyertyával megvilágított csillogó karácsony­
fa alatt!

A pesti nyomor soha sem öltött még olyan 
szédületesen nagy arányokat, m int most. 
Soha még úgy nem kínlódtak, gyötrődtek és 
fáztak az emberek Budapesten, m int most. 
Soha még annyian és olyan nagyon éhesek 
nem voltak itt, mint karácsony estéjén, ami­
kor a Megváltóról, NázárétM Jézus Krisz­
tusról szárnyalnak föl a templomokban az 
ájtatos zsolozsmák. Dermesztőén szörnyű do­
log az, ami itt most végbemegy. A munka- 
nélküliek tízezrei és a hajléktalan nyomor­
gók ezrei támolyognak a hideg, szeles u tcá­
kon és nincs senki, aki törődnék velük, nincs 
senki, aki munkát *ós kenyeret akarna adni 
ezeknek a szegény mostoháknak, ezeknek az 
agyongyötört kitagadottaknak. A jóllakottak, 
a fűtött szobában henyélők nem törődnek 
azzal, hogy a m unkanélkül lézengő tízezreié 
miképpen ünnepelik szent karácsony esté jé t.

Az állam, a kormány, a főváros, Tisza Is t­
ván, az úgynevezett társadalom, most nincse­
nek sehol, nem érnek rá  azzal törődni, hogy 
hát mi is fog azokkal a szegényekkel tör­
ténni, akiket a fél és ez a drága, szép kará­
csony is munka, kenyér és hajlék nélkül ta ­
lált. Ha

rendőrségi ran tflK
nem volnának, akkor igazán senki sem gon­
dolna ilyenkor, arany diós, gyönyörű kará­
csony táján arra, hogy a fővárosban olyan 
emberek is vannak — ezren és ezren —* akik­
nek nincsen kenyerük, nincsen ruhájuk, n in ­
csen lakásuk, semmijük nincsen. De rendőri 
razziák, azok vannak és a budapesti rendőré 
ség ilyen ünnepi alkalmakkor különös, figye­
lemben részesíti a nyomorgókat, még a wm-



kottnái is vehemensebben érdeklődik a dider­
gők iránt, ami azt jelenti, hogy fokozott mér­
tékben hajszolja, kínozza a főváros legsze­
rencsétlenebb proletárjait Mert sötét, nyir­
kos rendőrcella az még akad itt az éheseknek 
és a hirhedt pesti detektívek dühös buzgalom­
mal ambicionálják, hogy karácsonyra a rend­
őrség összes eellái, sőt még pincéi is a zsú­
folásig megteljenek szegény emberekkel. 
Mintha minden behurcolt rongyos ntán pro­
víziót kapnának, olyan vad buzgalommal ci­
pelnek be ezek mindenkit, aki az utjukba ke­
rül. Most különösen dühöngött a fővárosban 
a rendőrség razzia-mániája, napok óta egyebet 
sem csinálnak a detektívek, mint hogy mel­
lékutcákban szimatolnak, különösen éjszaká­
nak idején leskelődnek külvárosi tájakon, 
ki$korcsmákban, de fényes nappal is elhur­
colják a kis kávémérések reggeliző munkás­
vendégét akkor is, ha netán lakása is, mun­
kája is van. A detektív urak azt akarják, 
hogy karácsonyt minél számosabban ünne­
peljék rendőri oltalom alatt. Hétfőn éjszaka 
például a rendőrségi razziának igen bő ara­
tása volt: százhetven embert sikerült össze- 
fogdosni a főváros területén a detektiveknek 
néhány óra alatt. Most, karácsony hetében a 
különböző razziákon pár nap alatt öt-hatszáz 
férfit és nőt hajszoltak föl és ezek a szeren­
csétlenek a kerületi kapitányságokon ke­
resztül
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celláiba és pincéibe kerülnek. Igen, most már 
a pincéket is megtömték a behurcolt szegé­
nyekkel, mert annyit sikerült összevadászni 
a detektiveknek, hogy már a föld felett nem 
lehetett elhelyezni őket, le kellett hát dugni 
szegényeket — a föld alá. "Hogy mit jelent az, 
ha valaki bekerül a Mosonyi-utea rejtett és 
a világtól teljesen elzárt odúiba: az még gon­
dolatnak is elrettentő. Szerdán reggel, kará­
csony estének nappalán bementünk a Mo- 
feonyi-utcai toloncházba és amit ott láttunk, 
amit ott hallottunk, az fölülmúl minden kép­
zeletet. A toloneház belső udvarának homá­
lyos folyosója telve van lerongyolódott, szá­
nalmas alakokkal. A legfrissebb razziák föl­
hajszolt áldozatai. A falhoz támaszkodva, 
egymáshoz lapulva, rettegetést kifejező te­
kintettel állnak ott, mások leülnek a földre, 
elszunyókálnak, hiába van- reggel 9 óra, ezek 
álmosak, látszik, hogy nem aludtak az éj­
szaka. Bettenetesen elcsigázott öregemberek 
és a 70 évei is meghaladott asszonyok gugol- 
uak egymás mellett a földön, valamennyi 
kimerült, valamennyi rongyos, mind éhes, 
szegény. És ezek karácsony estéjét itt fogják 
tölteni a toloneház pincéjében, Hitetlen, hideg 
zugokban és most azért állnak itt a folyosón 
vagy hetvenen, hogy a rendőrhiróság mind­
járt ítéletet -mondjon fölöttük. Az az ítélet, 
amit a rendőrkapitány nr*és a fogalmazó ur 
kimondanak, az az ő karácsonyfájuk, ez az ő 
krisztkindiijük. Odalent a ‘ toloneházi pincék­
ben és a többi cellákban várnak a razziákon 
Összeterelt többi szerencsétlenek, hogy végez­
vén a folyosón álldogálókkal, őket is ide­
vezessék, rájuk is sor kerüljön. A rendőrök 
járnak-kelnek és közben egyik-másik ráordit 
a folyosó zugában szunyókáló öreg mun­
kásra:

— Ne aludj, te büdös csavargóiba itt elal­
szol, majd mindjárt kiviszlek innen az ud­
varra, ott a hideg majd ébren tart!

A szegény ember rémülten nyitja ki véres 
szemeit és összerezzenve, fölébrednek a töb­
biek is, akik a nagy kimerültségtől elszuny- 
nyadtak. Mert ezek a szerencsétlen emberek 
rendkívüli módon elcsigázottak, ami nem 
csoda, hiszen a toloncházban olyan emberte­
len módon bánnak velük, hogy az szörnyűség. 
Halkan, hogy a közelben őgyelgő rendőrök 
meg ne hallják, elpanaszolták a szerencsét­
lenek,, hogy 60—70 embert tömnek bele egy

hideg, piszkos odúba és akiket a keddre vir­
radó éjszaka fogtak el és a kerületi kapitány­
ságon keresztül cipeltek a toloncházba, azok 
szerdán délelőtt még mindig nem kaptak 
egyetlen falat ennivalói sem. Aludni a rette­
netes pincékben lehetetlenség, a harminekét- 
harminchat óra étlenség és koplalás termé­
szetesen csak hozzájárul ahhoz, hogy elgyö­
törje ezeket a szegényeket.

— Éhen pusztulunk itt, hiszen ezt nem le­
het kibírni! . . .

Ilyen kétségbeesett panaszszavakat mondo­
gatnak itt is, ott is egymás között a tolone­
házi folyosón a karácsonyi razziák szegényei, 
félve, halkan, hogy a rendőrök és fegyőrök 
meg ne hallják. Egy sánta öregasszony, aki 
a féllábára, mankóra és a falhoz támaszkodva 
áll az egyik sarokban, keserűen sóhajtozik:

— Valamikor, amikor még volt lábam, itt 
is dolgoztam, ezt a folyosót is sikáltam. Dol­
goznék most is szívesen, de mit csináljak, 
ha nincsen lábam, levágta a villamos. Nem 
csináltam semmit. Tegnap reggel, ahogy ki­
léptem az utcára, mindjárt nekem estek és 
idehoztak. Most itt vagyok és nincsen egyéb 
bűnöm, mint hogy nyomorék vagyok. Ezért 
koplaltatnak itt már másfél nap óta . . .

Az egyik zugban egy 25 esztendős, rendes 
külsejű fiatal ember áll. M. József kovácsse­
géd a szerencsétlen, aki igy beszélte el a to­
loncházba. kerülésének szomorú történetét.

— Négy éve dolgozom Budapesten és soha 
büntetve nem voltam, se a bíróság előtt, se a 
rendőrség előtt nem kellett idáig megjelen­
nem. Most is van rendes munkám, csak hét­
főn azért nem dolgoztam, mert éppen ma reg­
gel, szerdán haza akartam utazni Békésre az 
anyámhoz, aki a karácsonyi ünnepekre haza­
vár engem is meg a bátyámat is. Kedden reg­
gel Budán a Eő-uícában reggelizni bemen­
tem egy kávémórésbe és a detektívek ott meg­
rohantak és minden ok nélkül idehoztak, pe­
dig büntetlen előéletű vagyok, lakásom is 
van, munkám is van. Ma hazavár az anyám 
és nekem itt kell lennem, kedd reggel óta egy 
falatot sem ettem és a karácsonyt nem tölt- 
hetem otthon. Borzasztó dolog ez, ha becsü­
lettel ki nem szabadulok innen még ma, ón 
elpusztítom magam . . .

M. József olyan kétségbeesett, őszinte han­
gon mondta ezt, hogy nem lehetett kételkedni 
abban, amit beszélt. Ha még az ilyen munká­
ban lévő, erőteljes, fiatal embereket is be­
hurcolja karácsonyra a toloncházba a meg­
vadult rendőri túlbuzgóság, hogyne cipelné 
hát he a többieket, akik itt állnak és akiknek 
nagyobbrészt valóban nincsen munkájuk, ke­
nyerük biztosan nincs és lakásuk.is aligha 
van. Ezek az elgyötört, riasztó külsejű, szo­
morú emberi vázak, akikről darabokban lóg 
le a rongyos gúnyájuk, ezek a szegény dider­
gők, akik a karácsony ünnepébe alkonyuló 
nap reggelén itt szundítanak, ájuldozva az 
éhségtől, a toloneház büzhödt levegőjű fo­
lyosóján és a többiek, akik a cellák mélyén és 
a pincék fagyos homályában fetrengenek, 
ezek az ágról szakadt, kitagadott, mindenki­
től elhagyott páriák, vájjon mit gondolnak 
ma Názárethi Jézus Krisztusról és az ő földi 
szolgáiról1? Vájjon a rendőrrazziáknak ezek 
a szenvedő üldözöttjei érzik-e a szeretetnek 
azt a melegét, amelyről karácsony szent ün­
nepén papok és egyéb jóllakott emberek oly 
szépen szónokolnak?

MuaMisan a csavargóhirőság.
Ugyancsak a Mosonyi-ntcai toloncházban 

vidáman működik a esavargóbiróság, amely­
nek valóban könnyű dolga van, hiszen Buda­
pesten a munkanélküliek tízezrei vánszorog­
nak az utcákon. A esavargóbiróság már el- 
lmrcolkodott a szűkös kis szobából és a ször­
nyű toloneházi folyosó végéből a balodali 
ajtó vezet a több szobából álló esavargóbiró­
ság i helyiségbe,- ahol két bíró. ügyész, jegyző

és kezelőtisztek végzik a munkájukat. Mert 
munka az nincsen a ni unkanélkül ieknek, te­
hát gondoskodnak róla, hogy legalább bünte­
tést kapjon az, aki hiába keres ebben a város­
ban és ebben az országban dolgot

Idáig á budapesti esavargóbiróság hozzá­
vetőleges számítás szerint körülbelül 250 
„közveszélyes munka kerülést4 ügyben foly­
tatott vizsgálatot, de Ítélethozatalra, már lé­
nyegesen kevesebbszer került sor, mert köz­
ben kiderült, hogy a rendőrség hamis vádat 
emelt egy sereg ember ellen és gyakran kel­
lett, egyenesen muszáj volt megszüntetni az 
eljárást. És bár — ez szintén a rendőri haj­
szák vadságára jellemző — igen sok fölmentő 
ítéletet hozott a bíróság, Tisza István mégis 
büszke lehet alkotására, mert az uj törvény 
alapján idáig sikerült összesen vagy ötven­
hatvan esztendei fogházat kiosztani a mun­
kanélküliek között Segélyt, azt komikusán 
keveset, úgyszólván semmit nem adnak a fő­
város munkanélkülijeinek, de a fogházbünte­
téseket olyan mértékben osztják ki közöttük, 
hogy igazán nem lehet ok panaszra.

Alig yan nap, hogy a rendőrhiróság a de­
tektívek által összefogdosott szegény embe­
rek közül kárinat-négyet át ne adna a csa- 
vargóbiróságnak. Mert akinek nincs mun­
kája, az Budapesten az uj törvény értelmé­
ben „közveszélyes munkakerülő“, tehát le­
csukják pár hónapra. Szerdán hat munka­
nélkülit sikerült szállítania a rendőrségnek 
a esavargóbiróság számára. 'Az utolsó éjszaka 
összefogdosott, közel közel kétszáz szerencsét­
lennel a rendőrhiróság a saját hatáskörébe]) 
bánt el és csak hatot talált olyannak, akit át 
kell utalnia a esavargóbiróság hatáskörébe. 
Érdemleges tárgyalást karácsony előtt való 
napon nem tartott a bíróság, csak annyi tör­
tént, hogy kihallgatták a bíró urak a hat 
„közveszélyes munkakerülőt“. Mindegyik 
váltig hangoztatta a detektívek vádaskodá­
sával szemben, hogy sziveseii dolgoznának, 
adjanak nekik bármilyen munkát, ők nem 
tehetnek arról, hogy nincs dolog. Hiába pa­
naszolták keservesen, hogy ők maguk úgy is 
eleget szenvednek a munkanélküliségtől, 
miért zaklatja hát őket a rendőrség: nem
hallgattak a panaszukra és valamennyit 
fogva tartották a toloncházban és pár nap 
múlva ítélkezni fognak fölöttük. Addig is ott 
maradnak persze és odalent a föld alatt, a 
toloneházi pincék mélyén ünnepelhetik sze­
gények szent karácsony napját . , .

*
Ezek a kusza képek, amelyeket a pesti nyo­

mor mélyéből vetítettünk ide hűségesen, a 
valóság színeivel, gondolkodóba ejthetnék 
azokát, akiknek nyugodt, boldog, szép kará­
csonyuk van. És gondolkodóba ejthetnék azo­
kat a nőpnyuzó hatalmasokat, akik elrabol­
nak itt minden jogot, megfojtanak minden 
közszabadságot, akik a munkanélküliség el­
len csavargótörvénnyel akarnak harcolni és 
akik a dolgozó munkások jogos és önérzetes 
mozdulatára kizárással válaszolnak. Akik a 
karácsonyfa csillogó színeiben látják ezt a 
keserves életet, gondoljanak azokra is, akik­
nek nincsen karácsonyfájuk, akiknek semmi­
jük sincsen, akiket mindenki bánt és akiket 
még az ág is Iraz . , .

FŐVÁROSI OLVASÓINKHOZ! Ismételten 
fölkérjük előfizetőinket, hogy a lapkézbe, 
sitésre vonatkozó esetleges panaszaikat 
mindenkor elsősorban a kiadóhivatallal 
közöljék (Telefon: József 3—31 és József
3—32, hajnali fél 3 órától ffi óráig csak József 
3—31 hívható), mert a másutt leadott pana­
szok csak elkésve, esetleg egyáltalában nem 
jutnak hozzánk. Címváltozás esetén kérjük 
mindig a régi lakcímet is megadni,

A kiadóhivatal,
VTV


